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บทคัดย่อ

การศึกษาวิเคราะห์ภาษาสื่อความคิดจริยธรรมสงครามในวรรณคดีสันสกฤต

เรื่องภควัทคีตานี้มีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษารูปแบบและระดับภาษาท่ีใช้ในวรรณคดี 

สนัสกฤตเรือ่งภควทัคตีาและเพ่ือศกึษาแนวความคดิเชงิปรชัญาและภาษาส่ือความคิด

จรยิธรรมสงครามท่ีปรากฏในวรรณคดสีนัสกฤตเรือ่งภควัทคตีา โดยศกึษาจากฉบบัแปล

ของแสง มนวิทูรและจ�ำนงค์ ทองประเสริฐ กรอบแนวคิดทฤษฎีของงานวิจัยประกอบ

ด้วย (1) การใช้รูปแบบภาษาสื่อความคิดในวรรณคดีสันสกฤตเรื่องภควัทคีตาและ (2) 

การใช้ระดับภาษาและความสัมพันธ์กับความคิดในวรรณคดีสันสกฤตเรื่องภควัทคีตา 

งานวิจยันีเ้ป็นงานวิจยัเชงิคณุภาพโดยเก็บข้อมลูจ�ำนวน 18 อธัยายะ (บท) ผลการศึกษา

พบว่ามีรูปแบบของการสื่อภาษาในวรรณคดีสันสกฤตเรื่องภควัทคีตา 6 รูปแบบ คือ  

1) รูปแบบการถาม-ตอบ 2) รูปแบบบรรยายโวหาร 3) รูปแบบพรรณนาโวหาร 4)  

รูปแบบเทศนาโวหาร 5) รูปแบบอุปมาโวหาร  และ 6) รูปแบบสาธกโวหาร  ภาษาที่ใช้

สามารถจ�ำแนกได้ 2 ระดับ คือ ภาษาระดับคนและภาษาระดับธรรม ความคิดเชิง

ปรัชญาพบ 2 ชนิด คือ ความคิดเชิงปรัชญาท่ีเป็นรูปธรรมและนามธรรม ส่วนหลัก

จริยธรรมในการท�ำสงครามพบจ�ำนวน 13 ข้อ 

ค�ำส�ำคัญ: ภาษา, ความคิด, วรรณคดีสันสกฤต, ภควัทคีตา
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Abstract

Through an analysis of the language presented ethical thought on the war in 

Bhagavadgitā, a Sanskrit literature, the objectives of this study were to explore the form 

and level of language employed in Bhagavadgitā, a Sanskrit literature and to explore the 

philosophical thought and language presented ethical thought on the war as used in 

Bhagavadgitā, a Sanskrit literature through the translated version of Saeng Monwitoon 

and Chamnong Thongprasert. Conceptual framework of this study consists of (1) use 

of the forms of language presented thought in Bhagavadgitā, a Sanskrit literature and (2) 

use of language level and its relation to thought in Bhagavadgitā, a Sanskrit literature. 

Qualitative method was employed, and data included 18 chapters. The findings revealed 

that there were uses of six forms of language employed in Bhagavadgitā, a Sanskrit  

literature namely; question and answer, narration, description, instruction, comparison 

and exposition. Language presented thought can be divided into two kinds namely; 

Man language and Dhamma language. In Bhagavadgitā, there are two kinds of 

philosophical thoughts; concrete philosophical thought and abstract philosophical 

thought. Moreover, ethical thought on the war was found totally 13 items as 

used in Bhagavadgitā.

Keywords: Language, Thought, Sanskrit Literature, Bhagavadgitā
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ภาษาสื่อความคิดจริยธรรมสงครามในวรรณคดีสันสกฤต
เรื่องภควัทคีตา โกวิทย์ พิมพวง และ เมธาวี ยุทธพงษ์ธาดา

1. บทนำ�

ภาษาสือ่ความคดิเรือ่งจรยิธรรมเป็นสิง่ทีม่คีวามส�ำคัญเพราะจะท�ำให้ทราบว่า

แต่ละสังคมมีความคิดเรื่องจริยธรรมอะไรบ้างและความคิดเหล่าน้ันได้ถูกน�ำไปใช้

อย่างไรและใช้เพ่ือการใด โดยเฉพาะในแวดวงวรรณคดีสันสกฤตที่เป็นบ่อเกิดแห่ง

ปรัชญาความคิดส�ำคัญของโลก วรรณคดีสันสกฤตหลายเรื่อง เช่น รามายณะ  

มหาภารตะ หรือแม้แต่วรรณคดีสันสกฤตเรื่องภควัทคีตาซึ่งเป็นภาคหน่ึงของ 

มหาภารตะก็ได้แสดงความคิดต่างๆ ผ่านการสนทนากันระหว่างพระกฤษณะกับอรชุน

ก่อนการท�ำสงคราม ณ กุรุเกษตร วรรณคดีสันสกฤตเรื่องภควัทคีตาจึงมีผลต่อจิตใจ 

ในฐานะเป็นวรรณคดีแห่งปรัชญาธรรมของชาวอินเดียตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน

ค�ำว่า ภควัทคีตา แปลว่า บทเพลงแห่งพระเจ้า เป็นวรรณคดีสันสกฤตส�ำคัญ

ของชาวอินเดียที่เจาะเอาเฉพาะตอนกุรุราชวงศ์เกิดปัญหาแตกแยก จนสุดท้ายน�ำไปสู่

การท�ำสงครามต่อกันระหว่าง 2 ตระกูลคือ เการพและปาณฑพ ถึงแม้จะเป็นเพียงภาค

หนึ่งของมหาภารตะ แต่ก็เป็นวรรณคดีที่มีความสมบูรณ์อยู่ในตัวเอง ที่ส�ำคัญชาวฮินดู

ต่างถือว่า ภควัทคีตานี้เป็นคัมภีร์ศักดิ์สิทธ์ิและได้ถือสืบกันมาจนถึงปัจจุบันว่า ผู้ใด 

ได้อ่านภควัทคีตาแม้เพียงโศลกเดียว ผู้น้ันจะสามารถขจัดบาปท้ังหลายให้หมดไป

ได้ (กรุณา เรืองอุไร กุสลาศัย: 2525)

วรรณคดีนี้ได้ชื่อว่า ภควัทคีตา มีสาเหตุมาจากเน้ือหาของคัมภีร์เก่ียวข้องกับ

บทสนทนาระหว่างพระกฤษณะกับอรชุนแห่งราชวงศ์ปาณฑพ พระกฤษณะถือเป็น 

พระนารายณ์อวตารลงมาเป็นพลขับรถศึกให้กับท้าวอรชุนขณะออกรบท่ีทุ่งกุรุเกษตร 

ในสงครามและสงครามครัง้นีถื้อเป็นสงครามระหว่างสายเลอืดเดยีวกัน เป็นเหตใุห้อรชนุ

เกิดความรู้สึกสังเวช สลดหดหู่ใจ ท้อแท้ใจ ไม่อยากสู้รบ ท�ำให้พระกฤษณะจึงต้อง 

ยกเหตุผลขึ้นมาสนทนาเพ่ือปรับแนวความคิดให้อรชุนเกิดความเข้าใจและรู ้สึก 

อยากรบด้วยการปฏิบัติหน้าท่ี  เนื้อหาแต่ละบทของภควัทคีตาน้ีจึงแฝงไปด้วยปรัชญา

ธรรมที่ลึกซึ้งเป็นอย่างยิ่ง

การประพันธ์วรรณคดีสันสกฤตเรื่องภควัทคีตาน้ีมีลักษณะเป็นค�ำร้อยกรอง 

หรือโศลกซึ่งมีท้ังหมด 700 โศลก อายุของวรรณคดีนี้แม้จะยังไม่มีข้อยุติ แต่คาดว่า

ประพันธ์ขึน้ประมาณ 743 ปี ก่อนพุทธศกัราช หรอื 200 ปีก่อน ครสิตศกัราช ผูป้ระพันธ์
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คือท่านกฤษณะไทวปายนวยาส เนื้อหาของภควัทคีตาแบ่งออกเป็น 18 อัธยายะ (บท) 
แต่ละอัธยายะประกอบด้วยโศลกซ่ึงพรรณนาเนื้อหาแตกต่างกันและอัธยายะต่างๆ  
มีดังนี้ 

อัธยายะที่ 1 อรชุนวิษาทโยค ว่าด้วยเรื่องความท้อถอยของอรชุน (47 โศลก)
อัธยายะที่ 2 สางขยโยค ว่าด้วยเรื่องความรู้ (72 โศลก)
อัธยายะที่ 3 กรรมโยค ว่าด้วยหลักปฏิบัติ (43 โศลก)
อัธยายะที่ 4 ญาณกรรมสันยาสโยค ว่าด้วยหลักการจ�ำแนกญาณหรือความรู้ 

(42 โศลก)
อธัยายะที ่5 กรรมสนัยาสโยคะ ว่าด้วยหลกัแห่งการสละและประกอบกรรมคอื

การปฏิบัติ (29 โศลก)
อัธยายะที่ 6 ธฺยานโยค  ว่าด้วยหลักการเข้าฌาน (48 โศลก)
อัธยายะที่ 7 ญาณโยค ว่าด้วยหลักญาณ (30 โศลก)
อัธยายะที่ 8 อักษรพรหมโยค ว่าด้วยหลักพรหมผู้ไม่เสื่อมเสีย (28 โศลก)
อัธยายะท่ี 9 ราชวิทยาราชคุหฺยโยค ว่าด้วยหลักเจ้าแห่งวิทยาและเจ้าแห่ง 

ความลึกลับ (34 โศลก)
อัธยายะที่ 10 วิภูติโยค ว่าด้วยหลักทิพยศักดิ์ (42 โศลก)
อัธยายะที่ 11 วิศวรูปทรรศนโยค ว่าด้วยหลักการเห็นธรรมกาย (55 โศลก)
อัธยายะที่ 12 ภักติโยค ว่าด้วยหลักภักดี (20 โศลก)
อัธยายะที่ 13 เกษตรเกษตรชญวิภาคโยค ว่าด้วยหลักจ�ำแนกร่างกายและผู้รู้

ร่างกาย (35 โศลก)
อัธยายะที่ 14 คุณตรัยวิภาคโยค ว่าด้วยหลักจ�ำแนกคุณสาม (27 โศลก)
อัธยายะที่ 15 ปุรุโษตตมโยค ว่าด้วยบุรุษผู้ประเสริฐ (20 โศลก)
อัธยายะที่ 16 ไทวาสุรสมบัทวิภาคโยค ว่าด้วยการจ�ำแนกทิพยสมบัติและ 

อสุรสมบัติ (24 โศลก)
อัธยายะที่ 17 ศรัทธาตรัยวิภาคโยค ว่าด้วยการจ�ำแนกศรัทธา 3 ประการ  

(28 โศลก)
อธัยายะที ่18 โมกษสนัยาสโยค ว่าด้วยการสละซึง่เป็นปฏปิทาแห่งโมกษะ (78 

โศลก)
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ภาษาสื่อความคิดจริยธรรมสงครามในวรรณคดีสันสกฤต
เรื่องภควัทคีตา โกวิทย์ พิมพวง และ เมธาวี ยุทธพงษ์ธาดา

จากการสังเกตเบ้ืองต้น วรรณคดีสันสกฤตเร่ืองภควัทคีตานี้ได้ใช้รูปแบบและ

ระดับภาษาเพ่ือสื่อความคิดปรัชญาธรรม โดยเฉพาะเร่ืองจริยธรรมในการท�ำสงคราม 

ที่เป็นประเด็นส�ำคัญของการวิจัยก็ได้กล่าวไว้ในวรรณคดีเรื่องนี้ เช่น อะไรบ้างคือ 

ความดงีามท่ีนกัรบควรปฏิบตัยิามสงคราม เป็นต้น เรือ่งดงักล่าวเป็นประเดน็ท่ีน่าศกึษา

เน่ืองจากวรรณคดีน้ีแม้เป็นวรรณคดีเก่าแก่ แต่ก็กล่าวถึงและให้ความส�ำคัญกับ 

เรื่องจริยธรรมในการรบซึ่งดูเหมือนว่าประเด็นเรื่องจริยธรรมในการรบหรือสงคราม 

ดังกล่าวนี้ที่ก็ได้มีการพูดถึงเช่นกันในกฎหมายมนุษยธรรมระหว่างประเทศในปัจจุบัน

อีกด้วยและเมื่อได้ศึกษาส�ำรวจงานวิจัยท่ีเก่ียวข้องทั้งหมดแล้ว พบว่ายังไม่มีนักวิจัย

ศึกษาวิจัยด้านนี้มาก่อน งานวิจัยส่วนมากที่พบจะเน้นการศึกษาในมิติการวิเคราะห ์

หลักปรัชญาและค�ำสอนตามศาสนวิถีเป็นส�ำคัญ 

ดังนั้น เพ่ือเป็นการค้นพบและเปิดเผยข้อมูลเก่ียวกับการใช้ภาษาเพ่ือส่ือ 

ความคิดจริยธรรมสงครามในวรรณคดีสันสกฤตเรื่องภควัทคีตา ผู้วิจัยจึงสนใจศึกษา

การใช้ภาษาเพ่ือสื่อความคิดจริยธรรมสงครามในวรรณคดีดังกล่าวและคาดว่าผล 

ของการศึกษานั้นจะเป็นประโยชน์ต่อวงวิชาการอย่างชัดเจน อันจักน�ำไปสู่การคลาย

ความสงสัยหรือให้ค�ำตอบในประเด็นรายละเอียดทั้งหลายที่ได้กล่าวมาแล้วต่อไป

2. วัตถุประสงค์ของการวิจัย

2.1 เพ่ือศึกษาวิเคราะห์รูปแบบและระดับของภาษาท่ีใช้ในวรรณคดีสันสกฤต

เรื่องภควัทคีตา 

2.2 เพ่ือศึกษาวิเคราะห์ความคิดเชิงปรัชญาและภาษาท่ีใช้สื่อความคิดเชิง

จริยธรรมสงครามที่ปรากฏในวรรณคดีสันสกฤตเรื่องภควัทคีตา 

3. วิธีดำ�เนินการวิจัย

งานวิจยันีเ้ป็นการศกึษาภาษาสือ่ความคดิจรยิธรรมสงครามในวรรณคดีสนัสก

ฤตเรือ่งภควัทคตีา ผลของงานวิจยัจะน�ำเสนอในรปูแบบการเขยีนเชงิพรรณนาวเิคราะห์

โดยเก็บรวบรวมข้อมูลจากหนังสือวรรณคดีสันสกฤตเรื่องภควัทคีตา ฉบับแปลของ  
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แสง มนวทูิรและจ�ำนงค์ ทองประเสรฐิ ซึง่มจี�ำนวนท้ังหมด 18 อธัยายะ (บท) การศกึษา

วิจัยดังกล่าวมีวิธีด�ำเนินการวิจัย ดังนี้

3.1	 ส�ำรวจและเก็บรวบรวมข้อมูลจากวรรณคดีสันสกฤตเรื่องภควัทคีตา  

ฉบับแปลของแสง มนวิทูร และจ�ำนงค์ ทองประเสริฐและข้อมูลอื่นๆ ที่เกี่ยวข้อง

3.2 	แยกประเภท จัดหมวดหมู่ข้อมูลเอกสารจากวรรณคดีสันสกฤตเรื่อง 

ภควัทคีตาวิเคราะห์และอธิบาย

3.3	 ด�ำเนินการเขียนเพื่อน�ำเสนอผลการวิจัยเชิงพรรณนาวิเคราะห์

3.4	 น�ำเสนอผลการวิจัย สรุป อภิปรายผล และข้อเสนอแนะ

4. ผลของการวิจัย

การศกึษาภาษาสือ่ความคดิจรยิธรรมสงครามในวรรณคดสีนัสกฤตเรือ่งภควัท

คตีามวัีตถุประสงค์ 2 ข้อ ได้แก่ เพ่ือศกึษารปูแบบและระดับของการสือ่ภาษาในวรรณคดี

สันสกฤตเรื่องภควัทคีตาและเพ่ือศึกษาวิเคราะห์ความคิดเชิงปรัชญาและภาษาสื่อ 

ความคิดจริยธรรมสงครามท่ีปรากฏในวรรณคดีสันสกฤตเรื่องภควัทคีตาน้ัน ได้ผล 

การศึกษาวิจัย ดังต่อไปนี้

4.1	 รูปแบบของภาษาที่ใช้สื่อสารในวรรณคดีสันสกฤตเรื่องภควัทคีตา

	 ในการวิเคราะห์การใช้รูปแบบของภาษาที่ใช้ส่ือสารในวรรณคดีสันสกฤต

เรือ่งภควัทคีตา ผูวิ้จยัได้วิเคราะห์รปูแบบของการใช้ภาษาและโวหารต่างๆ ซึง่พบท้ังหมด 

6 รูปแบบ ได้แก่ 

	 1) 	รูปแบบการถาม-ตอบ 

	 2) 	รูปแบบบรรยายโวหาร 

	 3) 	รูปแบบพรรณนาโวหาร 

	 4) 	รูปแบบเทศนาโวหาร 

	 5) 	รูปแบบสาธกโวหาร 

	 6) 	รูปแบบอุปมาโวหาร 
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ภาษาสื่อความคิดจริยธรรมสงครามในวรรณคดีสันสกฤต
เรื่องภควัทคีตา โกวิทย์ พิมพวง และ เมธาวี ยุทธพงษ์ธาดา

		  4.1.1 	รูปแบบการถาม-ตอบ

			   การถาม-ตอบ คอื รปูแบบของการส่ือสารภาษาท่ีมลัีกษณะการ

ถามค�ำถามแล้วตอบค�ำถามดังกล่าวนั้น  รูปแบบการสื่อภาษาแบบนี้เป็นวัฒนธรรม

อย่างหนึง่ในอนิเดยีเพ่ือเผยแผ่ค�ำสอนของเจ้าลทัธิต่างๆ โดยเฉพาะเจ้าลทัธิทีอ่ยู่ในสงัคม

ร่วมสมัยกับพระพุทธเจ้าจะพบว่ามีรูปแบบการสื่อภาษาแบบการถาม-ตอบระหว่าง 

เจ้าลัทธิต่างๆ อย่างชัดเจน ต่างฝ่ายต่างพยายามน�ำเสนอความคิดของตน ถามค�ำถาม

และตอบอย่างมีวาทศิลป์เพ่ือให้ฝ่ายตรงกันข้ามไม่สามารถตอบได้ (ประพจน์  

อศัววิรฬุหการ 2536 : 94) การถาม-ตอบแบบวิภัชวาทคอืการแสดงความจรงิหรอืการสอน 

โดยจ�ำแนกแยกแยะ ไม่มองความจรงิเพียงด้านเดียว แต่จ�ำแนกแยกแยะทกุแง่ทุกด้าน 

เป็นรูปแบบที่นิยมกันมากในทางศาสนา ทั้งนี้ โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อกล่าวสอน นั่นเอง

จากการศึกษาการถาม-ตอบ ในวรรณคดีสันสกฤตเรื่องภควัทคีตา พบว่าม ี

การใช้รูปแบบการสื่อภาษาแบบถาม-ตอบเป็นจ�ำนวนมาก เช่น อรชุนเกิดความท้อใจ

ในสงครามแล้วถามพระกฤษณะ ณ กุรุเกษตร และพระกฤษณะได้ตอบค�ำถามอรชุน 

ซึ่งการตอบค�ำถามน้ันแสดงให้เห็นถึงความเป็นผู้มีวาทะ ฉลาดในการตอบค�ำถาม  

ยกตัวอย่างเช่น

ตัวอย่างที่ 1

อรชุนถามว่า มธุสูทนะ! ข้าพเจ้าจะเอาศรภีษมะและอาจารย์โทรณะ ผู้มีค่า 

ควรนับถือในสงครามนี้อย่างไรได้เล่าอริสูทนะ?

ภควัทคีตา, 2: 4:20

พระกฤษณะตอบว่า พระองค์ก�ำลังโศกถึงบุคคลท่ีไม่ควรโศกถึงและยังตรัส

ถ้อยค�ำอันหลักแหลม แต่ก็มิได้ทรงทราบความหมายอันลึกซึ้งแห่งถ้อยค�ำน้ัน บัณฑิต 

(ผู้อันแท้จริง) ย่อมไม่เสียใจถึงสิ่งที่มีชีวิตอยู่และสิ่งที่ตายไปแล้ว

ภควัทคีตา, 2: 11:23

	 จากตวัอย่างข้างต้นแสดงให้เห็นการใช้รปูแบบการสือ่ภาษาแบบถาม-ตอบ

ในวรรณคดีสันสกฤตเร่ืองภควัทคีตา ซึ่งอรชุนผู ้ก�ำลังท้อแท้ใจในสงครามเพราะ 

ไม่ต้องการรบกับญาติพี่น้องด้วยกัน จึงได้ถามพระกฤษณะว่าข้าพเจ้าจะรบได้อย่างไร 

ในเมือ่หมูค่นท่ีอยู่ข้างหน้าล้วนเป็นคนท่ีข้าพเจ้ารูจั้กและมพีระคณุทัง้น้ัน อย่างไรก็ตาม 
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ด้วยความชาญฉลาดในการตอบค�ำถาม พระกฤษณะจงึได้ตอบกลับไปเพ่ือกระตุ้นเตือน

อรชุนให้ท�ำหน้าที่ของตน โดยบอกในท�ำนองว่าอรชุนก�ำลังเศร้าโศกถึงคนที่ไม่ควรเศร้า

โศก กล่าวคอื พวกนกัรบทีอ่ยู่ฝ่ายตรงข้ามแม้ว่าอรชนุจะไม่ฆ่า กค็งถูกท�ำลายอยู่น่ันเอง 

ไม่วนัใดก็วันหนึง่ ดงัที ่Swami Bhaktivedanta (1968) กล่าวว่า สิง่ทีต่ายไปน้ันเป็นเพียง

ร่างกายของพวกเขา แต่วิญญาณของพวกเขาเหล่านั้นยังคงอยู่ ไม่ตาย เป็นอมตะ  

เมื่ออรชุนได้รบนับว่าได้ท�ำหน้าที่ของตนเองด้วย ฉะน้ัน ขอให้อรชุนลุกขึ้นรับเกียรติ 

ในการมีชัยต่อศัตรูและเสวยราชสมบัติอันมั่งคั่ง เพราะทุกสิ่งทุกอย่างด�ำเนินไปตาม

ความประสงค์ของพระเจ้า ถึงมนุษย์จะท�ำตามหน้าที่หรือหลีกเลี่ยง ก็จะเกิดผลเท่ากัน

ในโลก แต่การท�ำตามหน้าท่ีย่อมมีผลดีแก่มนุษย์และเป็นการแสดงถึงศรัทธาท่ีมนุษย์

มีต่อพระเจ้า

	 	 4.1.2 	รูปแบบบรรยายโวหาร

			   บรรยายโวหาร คอื รปูแบบของการส่ือสารภาษาท่ีมลัีกษณะการ

เล่าเรื่องหรืออธิบายเรื่องราวต่างๆ ตามล�ำดับเหตุการณ์ โดยเน้นการเล่า อธิบาย  

เน้นสาระส�ำคัญและข้อเท็จจริงตั้งแต่ต้นจนจบ โดยเน้นการสื่อสารให้ให้เข้าใจง่าย  

ไม่มีความสลับซับซ้อน บรรยายโวหารจึงเป็นการสื่อสารที่มุ่งความชัดเจน กะทัดรัด  

ตรงไปตรงมา ในวรรณคดีสันสกฤตเรื่องภควัทคีตาพบว่ามีการใช้บรรยายโวหาร  

ยกตัวอย่างเช่น

ตัวอย่างที่ 2 

ค�ำว่า สตั  ได้แก่ ความม ีและความด ีอน่ึง ปารถ! ค�ำว่า สตั น้ี ยงัรวมไปหมายถงึ

กุศลกรรมด้วย

ภควัทคีตา, 2: 18:25

จากตัวอย่างข้างต้น แสดงให้เห็นการใช้รูปแบบการสื่อภาษาแบบบรรยาย

โวหารในวรรณคดีสันสกฤตเรื่องภควัทคีตาซึ่งพระกฤษณะได้อธิบายเก่ียวกับ “สัต”  

ให้อรชนุเข้าใจว่า ในบรรดาสิง่ซึง่ไม่มคีวามจรงิแท้นัน้ไม่ม ี“สตั” (Being) และในบรรดา

ส่ิงซึง่มคีวามจรงิแท้ก็ไม่ม ี“อสตั” (Non-being) “ตวัตน- อาตมนั” เป็นสิง่ทีอ่ยู่ยงคงกระพัน 

ไม่มีอะไรท�ำอันตรายได้ เที่ยงแท้ ไม่มีการเกิด ไม่มีการแตกดับ ด�ำรงอยู่ท่ัวไป 

ไม่เปลี่ยนแปร ส่วนที่สลายไป หรือถูกท�ำลายได้เป็นเพียงร่างกาย แม้ว่าร่างกายจะถูก
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ภาษาสื่อความคิดจริยธรรมสงครามในวรรณคดีสันสกฤต
เรื่องภควัทคีตา โกวิทย์ พิมพวง และ เมธาวี ยุทธพงษ์ธาดา

ท�ำลายไป แต่ไม่มีอะไรจะมาท�ำลายอาตมันได้ นอกจากน้ี ค�ำว่า สัต น้ี ยังหมายถึง 

การประกอบกรรมดีต่างๆ ได้ด้วย (สุนทร ณ รังษี, 2537: 52)

		  4.1.3 	รูปแบบพรรณนาโวหาร

			   พรรณนาโวหาร คือ รูปแบบของการสื่อสารภาษาท่ีมีลักษณะ

กล่าวอย่างละเอยีดลกึซึง้จนท�ำให้ผูอ่้านเกิดอารมณ์ทีซ่าบซึง้หรอืให้มองเห็นภาพชดัเจน

ขึ้น โดยเน้นด้านภาพพจน์ ความรู้สึกและจินตนาการ เป็นส�ำคัญในการถ่ายทอด  

ในวรรณคดีสันสกฤตเรื่องภควัทคีตา พบว่ามีการใช้พรรณนาโวหารเช่นกัน ยกตัวอย่าง

เช่น

ตัวอย่างที่ 3 

นี้ท่านเรียกว่า ศรีริณ (จิตซึ่งอาศัยร่าง) เป็นสภาพเที่ยงแท้ ไม่พินาศ อยู่เหนือ

การพสิจูน์ เข้าอาศยัอยูใ่นร่างกายอนัเป็นสิง่ซึง่มทีีส่ดุ ฉะนัน้ จงรบเถดิ ท่านเผ่าภารตะ!

ภควัทคีตา, 2: 18:25

จากตัวอย่างข้างต้น แสดงให้เห็นการใช้รูปแบบการสื่อภาษาแบบพรรณนา

โวหารในวรรณคดสีนัสกฤตเรือ่งภควัทคตีา ซึง่พระกฤษณะก�ำลงัพรรณนาลกัษณะของ

อาตมนัหรอืเรยีกอกีอย่างหน่ึงว่า “ศรรีณิ” โดยละเอยีด ซึง่ Feuarstein, George  (1974) 

ได้กล่าวพรรณนารายละเอียดว่า อาตมันซึ่งอาศัยร่างกายของคนน้ีมีสภาพเท่ียงแท้

แน่นอน (อมตะ) เพราะว่าไม่มีการเสื่อมพินาศแต่อย่างใด อีกทั้งยังอยู่เหนือการพิสูจน์

อีกด้วย แต่อาตมันท่ีพิเศษน้ีต้องเข้าไปอาศัยร่างกายของคนซึ่งเป็นสิ่งท่ีไม่เที่ยงแท้

แน่นอนเพราะมีการเสื่อมพินาศได้ ฉะนั้น เพ่ือการเข้าถึงอาตมันอันเป็นส่ิงสูงสุด  

พระกฤษณะจึงคอยกระตุ้นให้อรชุนท�ำหน้าที่ของกษัตริย์คือการรบต่อไป

	 	 4.1.4 	รูปแบบเทศนาโวหาร

			   เทศนาโวหาร คือ รูปแบบของการส่ือสารภาษาท่ีมีลักษณะ 

กล่าวสอนหรือชี้แนะในสิ่งที่เป็นคุณธรรมและสิ่งท่ีไม่เป็นคุณธรรมที่บุคคลควรรู้และ 

น�ำไปประพฤติปฏิบัติให้ถูกต้องในการด�ำเนินชีวิต หรืออาจจะเป็นการแสดงทัศนะให้ 

ข้อสงัเกตต่างๆ เป็นท่ีน่าเช่ือเถือและท�ำให้ผูฟั้งมคีวามรูส้กึคล้อยตามไปด้วย ในวรรณคดี

สันสกฤตเรื่องภควัทคีตา พบว่ามีการใช้เทศนาโวหารเพ่ือกล่าวสอนและชี้แนะ 

อย่างหลากหลาย  ยกตัวอย่างเช่น
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ตัวอย่างที่ 4

อรชนุ ! เวทประกอบด้วยคณุสามชนดิ (ท่าน) จงพ้นจากคณุทัง้สามนี ้จงปราศจาก

ทวันทวธรรม จงตั้งม่ันในสัตวะเป็นนิตย์ จงไม่มีความปรารถนาและจงเป็นอิสระแก่ 

สิ่งทั้งปวง จงเป็นผู้ส�ำนึกตน

ภควัทคีตา, 2: 45:33

จากตัวอย่างข้างต้น แสดงให้เหน็การใช้รปูแบบการสือ่ภาษาแบบเทศนาโวหาร

ในวรรณคดีสันสกฤตเร่ืองภควัทคีตาซึ่งมีจุดหมายเพ่ือแสดงความแจ่มแจ้งเก่ียวกับ 

คุณสามชนิด ได้แก่ สัตวะ (ความดี) รชะ (พลังงาน) และ ตมะ (ความเฉื่อย) ตามที่ได้

กล่าวไว้ในคมัภีร์พระเวทว่า สรรพสิง่ทีเ่กิดมาต้องประกอบด้วย คณุ 3 อย่างในอตัราส่วน

ทีต่่างกนั ผูม้สีตัตวะมากกว่าคณุอืน่ได้แก่พราหมณ์ ผูม้รีชะมากคอื กษตัรย์ิ ผูม้ตีมะมาก

คือ ศูทร ส่วนผู้มีรชะกับตมะมากพอ ๆ  กันคือไวศยะเป็นต้น ในการกระท�ำต่าง ๆ  คุณทั้ง 

3 จะเป็น ผู้กระท�ำ ฉะนั้น ผู้รู้ความจริงข้อนี้ก็จะไม่ผูกพันกับการกระท�ำ เพ่ือให้อรชุน 

ได้เข้าใจ ต่อจากนั้นจึงพยายามบอกให้อรชุนจงข้ามพ้นไปอยู่เหนือคุณลักษณะทั้ง 3 นี้

และปลดเปลื้องตัวเองจากความปรารถนาเป็นอิสระจากสิ่งท้ังหลายท้ังปวงเพ่ือเข้าถึง

อาตมันให้ได้ นับว่าเป็นการกล่าวสอนเพ่ือให้อรชุนคล้อยตามหรือชักจูงให้อรชุนเห็น 

ตามความคิดเห็นของตน (พระกฤษณะ)

 		  4.1.5 	รูปแบบสาธกโวหาร 

			   สาธกโวหาร คือ รูปแบบของการสื่อสารภาษาท่ีมีลักษณะการ

ยกเอาตัวอย่างหรือเรื่องราวต่างๆ เพื่อใช้เป็นสิ่งประกอบกับเรื่องที่ก�ำลังกล่าวถึงเพื่อใช้

ผู ้รับสารมีความเข้าใจและเพ่ิมความน่าเชื่อถือมากขึ้น รูปแบบการส่ือภาษาแบบ 

สาธกโวหารที่ปรากฏในวรรณคดีสันสกฤตเรื่องภควัทคีตา ยกตัวอย่างเช่น  

ตัวอย่างที่ 5

ด้วยว่าบรุพชน มท้ีาวชนก เป็นตวัอย่าง ได้รบัความส�ำเรจ็เพราะกรรมอย่างเดียว 

เมื่อท่าน (อรชุน) เล็งเห็นการสงเคราะห์ประชาโลกแล้ว ควรกระท�ำกรรมนั้นเถิด

ภควัทคีตา, 3: 20:52

จากตัวอย่างข้างต้น แสดงให้เห็นการใช้รูปแบบการสื่อภาษาแบบสาธกโวหาร

ในภควัทคีตาซึ่งก�ำลังอธิบายเพ่ือให้เกิดความชัดเจน โดยยกตัวอย่างประกอบว่า  
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ภาษาสื่อความคิดจริยธรรมสงครามในวรรณคดีสันสกฤต
เรื่องภควัทคีตา โกวิทย์ พิมพวง และ เมธาวี ยุทธพงษ์ธาดา

บรุพชนทัง้หลายมท้ีาวชนกเป็นต้นเป็นตวัอย่างทีจ่ะได้รบัความส�ำเรจ็เพราะกรรมท่ีอรชนุ

ประกอบ ฉะน้ัน จึงกระตุ้นให้อรชุนผู้เม่ือได้เล็งเห็นการสงเคราะห์ประชาชนในโลกน้ี 

แล้ว ก็ควรกระท�ำกรรมนัน้ จะเหน็ได้ว่าข้อความนีม้กีารยกท้าวชนกขึน้เพ่ือเป็นตวัอย่าง

เพื่อให้ข้อความชัดเจนและมีน�้ำหนักน่าเชื่อถือมากขึ้น

		  4.1.6 	รูปแบบอุปมาโวหาร 

			   อุปมาโวหาร คือ รูปแบบของการสื่อสารภาษาที่มีลักษณะของ

การเปรียบเทียบสิ่งที่ก�ำลังอธิบายกับอีกสิ่งหนึ่งเพ่ือท�ำให้การอธิบายน้ันมีความชัดเจน

ย่ิงข้ึน การใช้รปูแบบของการสือ่ภาษาแบบอปุมาโวหารในวรรณคดสีนัสกฤตเรือ่งภควัท

คีตาน้ีนับว่าเป็นสิ่งส�ำคัญท่ีจะช่วยให้ผู้อ่านได้รับอรรถรส มีจินตนาและมีความคิด 

ไปตามผู้พูดหรือผู ้แต่ง ยังท�ำให้ผู ้อ่านเข้าใจเนื้อหาได้ดี ลักษณะการอธิบายเชิง 

เปรียบเทียบนี้นับว่าเป็นจุดเด่นของภควัทคีตา ยกตัวอย่างเช่น

ตัวอย่างที่ 6

เหมือนคนถอดเครื่องนุ่งห่มอันเก่าเสียสวมชุดอื่นซึ่งเป็นเครื่องใหม่ ฉันใด  

ชีวาตมันที่อาศัยร่างกายก็ ฉันนั้น ทิ้งร่างเก่าเสีย เข้าสู่ร่างอื่น อันเป็นร่างใหม่

ภควัทคีตา, 2: 22:26

จากตวัอย่างข้างต้น แสดงให้เห็นการใช้รปูแบบการสือ่ภาษาแบบอปุมาโวหาร

ซึ่งมีความโดดเด่นมากในวรรณคดีสันสกฤตเรื่องภควัทคีตา เป็นรูปแบบการสื่อสาร 

ที่ใช้ข้อความเปรียบเทียบเพ่ือให้เห็นภาพพจน์ท่ีชัดเจนขึ้น ดังในตัวอย่างข้างต้นซึ่งได้

อธิบายเชิงเปรียบเทียบถึงกระบวนการท่ีชีวาตมันย้ายจากร่างของคนที่ตายแล้วเข้าสู่

ร่างอื่นว่าเหมือนกันกับคนถอดเครื่องนุ่งห่มเก่าแล้วสวมใส่เครื่องนุ่งห่มใหม่แทน 

การใช้รปูแบบของการสือ่ภาษาในวรรณคดสีนัสกฤตเรือ่งภควัทคตีานบัว่าเป็น

สิ่งส�ำคัญที่จะช่วยให้ผู้รับสารได้อรรถรสและมีจินตนาการบวกกับการคล้อยตามโดยมี

ความรู้สึก ความคิดไปตามผู้ส่งสาร ยังท�ำให้ผู้รับสารเข้าใจเน้ือหาด้วยกลวิธีน�ำเสนอ 

ที่เรียกว่าอุปมา ลักษณะการเปรียบเทียบดังกล่าวเช่นนี้ นับว่าเป็นจุดเด่นของวรรณคดี

สันสกฤตเรื่องภควัทคีตาเป็นอย่างมาก
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กล่าวโดยสรุป รูปแบบภาษาท่ีใช้สื่อสารในวรรณคดีสันสกฤตเรื่องภควัทคีตา

นัน้ พบ 6 ลกัษณะ ได้แก่ 1) รปูแบบการถาม-ตอบ 2) รปูแบบบรรยายโวหาร 3) รปูแบบ

พรรณนาโวหาร 4) รปูแบบเทศนาโวหาร 5) รปูแบบสาธกโวหาร และ 6) รปูแบบอปุมาโวหาร 

ส่วนรปูแบบทีใ่ช้มากทีส่ดุ ได้แก่ รปูแบบอปุมาโวหาร รองลงมา ได้แก่ รปูแบบถาม-ตอบ 

ส่วนรูปแบบที่ใช้น้อยท่ีสุด ได้แก่รูปแบบพรรณนาโวหาร ท่ีเป็นเช่นน้ันเพราะว่าเน้ือหา

ส่วนใหญ่เป็นแนวค�ำสอน รูปแบบอุปมาโวหารจึงได้น�ำมาใช้มากท่ีสุดเพ่ืออธิบาย 

ค�ำสอนท่ีเข้าใจยากให้คนอ่านได้เข ้าใจง่ายขึ้นโดยการน�ำค�ำสอนท่ียากน้ันไป 

เปรียบเทียบกับสิ่งที่คนส่วนใหญ่เข้าใจดีเพื่อจะท�ำให้เกิดความชัดเจนด้านความหมาย

และเห็นภาพพจน์ท่ีชดัเจนขึน้ อกีทัง้วรรณคดเีรือ่งนีส่้วนใหญ่มเีน้ือหามาจากการสนทนา 

ถาม-ตอบระหว่างพระกฤษณะกับอรชุน ฉะน้ัน รูปแบบถาม-ตอบ จึงถือเป็นรูปแบบ 

ทีโ่ดดเด่นอกีรปูแบบหน่ึงทีพ่บว่ามกีารใช้ในวรรณคดเีรือ่งนีเ้ช่นกัน ส่วนรปูแบบพรรณนา

โวหารนัน้พบน้อยท่ีสดุเนือ่งจากวรรณคดคี�ำสอนน้ีไม่ได้เน้นเรือ่งการพรรณนาความงาม

ของธรรมชาติ สถานที่หรือความรู้สึกนึกคิดอย่างละเอียดเพื่อให้ผู้อ่านเกิดความซาบซึ้ง

และเกิดอารมณ์ความรู้สึกคล้อยตามโดยใช้ถ้อยค�ำท่ีมีความไพเราะและความหมาย 

ที่ลึกซึ้งหรือให้เกิดความประทับใจมากนัก

4.2	 ระดับของภาษาที่ใช้สื่อสารในวรรณคดีสันสกฤตเรื่องภควัทคีตา

	 ระดับของภาษาท่ีใช้สื่อสารในวรรณคดีสันสกฤตเรื่องภควัทคีตาสามารถ

จ�ำแนกภาษาออกเป็น 2 ระดบั คอื ภาษาคนและภาษาธรรม ซึง่พุทธทาสภกิขุ (2531:2) 

และในวรรณคดีสันสกฤตเรื่องภควัทคีตานี้ได้ใช้ภาษาท้ังสองดังกล่าวซึ่งสามารถ

วิเคราะห์ได้ ดังนี้

		  4.2.1	ภาษาคน 

			   ภาษาคน ได้แก่ ภาษาทีเ่น้นไปตามทางของวัตถุในโลกทีเ่หน็ได้

ด้วยตาธรรมดาสามัญ ในวรรณคดีสันสกฤตเร่ืองภควัทคีตานี้ ลักษณะท่ีเข้าภาษาคน 

ยกตัวอย่างเช่น 
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ภาษาสื่อความคิดจริยธรรมสงครามในวรรณคดีสันสกฤต
เรื่องภควัทคีตา โกวิทย์ พิมพวง และ เมธาวี ยุทธพงษ์ธาดา

ตัวอย่างที่ 7

ฉะนัน้ ท่านจงลกุขึน้ จงรบัเกยีรตยิศ เพราะชนะศตัรจูะเสวยราชสมบตัอินัมัง่ค่ัง 

พวกเหล่าน้ีอาตมาประหารเสียก่อนแล้ว ดกูร ท่านสพัยสาจนิ ท่านจงเป็นผูอ้�ำนวยการเถดิ

ภควัทคีตา, 11: 33:174

ตัวอย่างที่ 8

ข้าแต่มหาพาหุ! รูปของพระองค์ใหญ่โต มีพักตร์และเนตรมาก แขน ขา เท้า  

ก็มาก มีท้องมาก มีฟันซี่ใหญ่ๆ มาก น่ากลัว ชาวโลกเห็นเข้าแล้ว ย่อมครั่นคร้าม  

ถึงข้าพเจ้าก็เช่นเดียวกัน

ภควัทคีตา, 11: 23:170

จากตัวอย่างของระดับภาษาคนดังกล่าวข้างต้น แสดงให้เห็นถึงการใช้ภาษา

คนท่ัวไปท่ีพอฟังแล้วสามารถเข้าใจได้ง่าย เน้นเรื่องท่ีเป็นโลกีย์คือเรื่องทางโลกท่ัวไป 

ไม่เก่ียวกับเรื่องโลกุตระคือเรื่องพ้นโลกซึ่งไม่อยู่ในวิสัยของโลกท่ีมนุษย์เราอาศัยอยู ่

แต่อย่างใด 

		  4.2.2 	ภาษาธรรม 

			   ภาษาธรรม ได้แก่ ภาษาที่ไม่ได้เน้นไปตามทางของวัตถุในโลก 

เป็นไปในทางนามธรรมท่ีไม่เห็นตัว ไม่เนื่องด้วยวัตถุ ต้องมีปัญญาเห็นนามธรรมแล้ว

เท่าน้ัน จึงจะพูดเป็นและให้ความหมายเป็นสามัญ ในวรรณคดีสันสกฤตเรื่องภควัทคี

ตานี้ มีลักษณะที่เข้าความเป็นภาษาธรรม ยกตัวอย่างเช่น 

ตัวอย่างที่ 9

ปารถ! ศานตินี้เป็นธรรมชาติที่มีอยู่ในพรหม (สภาพธรรม) ผู้ได้รับศานตินี้แล้ว 

ย่อมไม่งมงาย ผู้ด�ำรงอยู่ในศานติ อันเป็นธรรมชาติที่มีอยู่ในพรหมนี้แล้ว ย่อมได้รับ 

นิรวาณอันเป็นพรหม (ธรรมชาติ) แม้ในเวลาใกล้ตาย

ภควัทคีตา 2:72:42

ตัวอย่างที่ 10

บคุคลผูก้้าวล่วงคณุทัง้สามซึง่เกดิจากร่างกายเหล่านีไ้ด้เรยีบร้อยแล้ว ย่อมพ้น

จากการเกิด แก่ ตาย และทุกข์ และจะได้รับความอมฤต

ภควัทคีตา 14:20:219
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จากตวัอย่างของระดบัภาษาธรรมดงักล่าวข้างต้น แสดงให้เหน็ถึงการใช้ภาษา

ธรรมท่ีไม่ได้เน้นเรื่องโลกิยวิสัยแต่อย่างใด จะเป็นการพูดถึงเรื่องที่เป็นโลกุตระท่ี 

ไม่สามารถเห็นตัวได้ ผู้ที่จะสามารถพูดบอกลักษณะพิเศษดังกล่าวมาได้ต้องมีปัญญา

เห็นนามธรรมแล้วเท่านั้น

4.3 ความคิดเชิงปรัชญา

	 จากการศึกษาเก่ียวกับความคิดเชิงปรัชญาในวรรณคดีสันสกฤตชื่อ 

ภควัทคตีา พบการใช้ภาษาเพ่ือสือ่ความคดิเชงิปรชัญาธรรมซึง่สามารถจ�ำแนกออกเป็น 

2 ลักษณะ ได้แก่ ความคิดเชิงปรัชญาท่ีเป็นรูปธรรมและความคิดเชิงปรัชญาที่เป็น

นามธรรม

		  4.3.1	ความคิดเชิงปรัชญาที่เป็นรูปธรรม

			   ธีรภัทร์ มะกาและคณะ (2555) กล่าวว่า ความคิดเชิงปรัชญา 

ท่ีเป็นรูปธรรมคือความคิดท่ีส่งอิทธิพลถึงความสุขของมนุษย์ เช่น ความส�ำเร็จ  

ความเจริญก้าวหน้า หรืออาจส่งถึงความทุกข์ของมนุษย์ รวมทั้งกระบวนการแก้ปัญหา

ต่างๆ ที่มนุษย์เผชิญอยู่ก็ได้ ความคิดเชิงปรัชญาท่ีเป็นรูปธรรมนี้เป็นสิ่งที่มนุษย ์

สามารถจบัต้องได้ผ่าน หู ตา จมกู ลิน้ กาย ใจ ซึง่สามารถจ�ำแนกตามสาขาของปรชัญา 

ได้แก่ อภิปรชัญา (การกล่าวถึงความจรงิแท้ของสรรพสิง่ ความมอียู่เป็นอยู่ของสรรพสิง่ 

และสิ่งที่แท้จริงย่อมเป็นสิ่งท่ีมีอยู่) ญาณวิทยา (การกล่าวถึงความรู้ของมนุษย์ ส่ิงที่ 

ก่อให้เกิดความรูข้องมนุษย์) และคณุวิทยา (การกล่าวถึงคณุค่าหรอืค่านิยมของสิง่ต่างๆ 

ซึ่งต้องอยู่บนพ้ืนฐานของความแท้จริง และมนุษย์เข้าใจซาบซึ้งถึงคุณค่าน้ันด้วย

กระบวนการทางญาณวิทยา)  

สมภาร พรมทา (2550) กล่าวว่า ในวรรณคดสีนัสกฤตเรือ่งภควทัคตีา พบความ

คิดเชิงปรัชญาที่เป็นรูปธรรมในลักษณะของอภิปรัชญา ได้แก่ การกล่าวถึงความจริง 

(Reality) เพ่ือค้นหาความจริงอันเป็นที่สูงสุด (Ultimate reality) ได้แก่ ความจริงท่ี 

เก่ียวกับธรรมชาตขิองโลก จติวญิญาณ รวมท้ังเรือ่งของพระผูเ้ป็นเจ้าตามวิถีแห่งศาสนา

ฮินดู ญาณวิทยาคือบ่อเกิดของความรู้ ขอบเขตของความรู้ ซึ่งความรู้ได้มาจากแหล่ง

ต่างๆ เช่น พระผู้เป็นเจ้า พระกฤษณะ โดยเฉพาะพระกฤษณะได้กล่าวสอนอรชุน 

ก่อนเริม่สงคราม ณ ทุง่กุรเุกษตร การใช้แนวคดิทีเ่ป็นรปูธรรมน้ีจะท�ำให้ผูฟั้งนัน้ไม่จ�ำเป็น
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ภาษาสื่อความคิดจริยธรรมสงครามในวรรณคดีสันสกฤต
เรื่องภควัทคีตา โกวิทย์ พิมพวง และ เมธาวี ยุทธพงษ์ธาดา

ต้องตีความหมายของถ้อยค�ำนั้นๆ มากนัก หรืออาจจะไม่ได้ตีความหมายเลยก็ได้  

ก็สามารถจะเข้าใจถ้อยค�ำหรือเน้ือหานั้นได้โดยง่าย ตลอดท้ังคุณวิทยา ได้แก่ คุณค่า

หรือค่านิยม (Value) เช่น คุณค่าเก่ียวกับความดีและความงามของการรู้จักท�ำหน้าท่ี

ของตนในสงคราม คนจักสรรเสริญว่าไม่ขลาดและย่อมมีอันหวังได้ซึ่งสมบัติต่างๆ  

เป็นอย่างดี

		  4.3.2	ความคิดเชิงปรัชญาที่เป็นนามธรรม

			   ความคิดทางปรัชญาท่ีเป็นนามธรรม คือ ความคิดท่ีให้ความ

หมายในสิง่ท่ีเป็นนามธรรม ไม่สามารถจบัต้องได้ แค่สามารถท�ำความเข้าใจได้ด้วยการ

ซาบซึ้งภายในใจ ดังที่ส�ำเนียง เลื่อมใส (2534) กล่าวไว้ว่า ในวรรณคดีสันสกฤตเรื่อง

ภควัทคีตา ปรากฏว่ามีความคิดเชิงปรัชญาที่เป็นนามธรรม ทั้งที่เป็นอภิปรัชญาคือการ

เชื่อว่าโลกหน้าและพรหมันมีอยู่จริง ญาณวิทยาคือบ่อเกิดแห่งความรู้หรือปัญญาที่มา

จากคัมภีร์ทางศาสนาฮินดูโดยมีบุคคลน�ำมากล่าวสอน อาทิ พระกฤษณะคอยเป็น 

ผู้กล่าวสอนอรชุน เมื่อปัญญาหรือความรู้เกิดขึ้นย่อมท�ำให้รู้แจ้งสิ่งต่างๆ ตามที่มันเป็น

จริงคล้ายกับอรชุนได้เห็นแสงสว่างหลังจากค�ำกล่าวสอนของพระกฤษณะ ตลอดถึง 

คณุวิทยาคอืการมคีวามซาบซึง้ในคณุค่าของพรหมนัในโลกหน้าทีม่อียู่จรงิ ในวรรณคดี

สันสกฤตเรือ่งภควัทคตีา พบว่ามกีารใช้แนวความคดิทางปรชัญาทีเ่ป็นนามธรรมจ�ำนวน

มากมาเป็นส่วนส�ำคัญในการสื่อความหมาย เพ่ือให้ผู้ศึกษาเกิดความรู้ความเข้าใจ 

อย่างถ่องแท้ นับว่าผู้แต่งมีความรู้ความเข้าใจในหลักปรัชญาและมีจิตที่อยู่ในระดับ

โลกุตระ จึงสามารถแต่งวรรณคดีที่แสดงแนวคิดท่ีเป็นหลักธรรมในระดับโลกุตระ 

ออกมาได้อย่างชัดเจนและลึกซึ้ง 

4.4 	ภาษาสื่อความคิดจริยธรรมสงครามในวรรณคดีสันสกฤต

	 เรื่องภควัทคีตา

	 เก่ียวกับภาษาสื่อความคิดจริยธรรมสงครามในวรรณคดีสันสกฤตเรื่อง

ภควัทคตีา พบลกัษณะการใช้ภาษาเพ่ือสือ่สารความคิดด้านจรยิธรรมในการท�ำสงคราม

หรือเรียกอีกอย่างหนึ่งว่า “ธรรมยุทธ” ณ ทุ่งกุรุเกษตร จ�ำนวน 13 ข้อ ซึ่งทั้งสองฝ่ายคือ

ปาณฑพและเการพได้ตกลงกันไว้ หลักจริยธรรมในการท�ำสงครามหรือธรรมยุทธ  

ทั้ง 13 ข้อนั้น ได้ถูกน�ำมาใช้อย่างเคร่งครัดในการท�ำสงคราม ดังนี้ 
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	 1)	 นกัรบเริม่การต่อสูเ้มือ่พระอาทติย์ข้ึนและต้องยุตทินัทเีมือ่พระอาทิตย์

อัสดง

	 2)	 ห้ามนักรบมากกว่าหน่ึงคนรุมโจมตีนักรบฝ่ายตรงกันข้ามท่ีมีเพียงคน

เดียว

	 3)	 นักรบคู่หนึ่งสามารถรบตัวต่อตัวได้อย่างต่อเนื่องและยาวนาน

	 4)	 นักรบต้องใช้อาวุธประเภทเดียวกันและอยู่ในภาวะขณะสู้รบเดียวกัน 

เช่น ยืนบนดิน นั่งบนม้า

	 5)	 ห้ามนักรบฆ่าหรือท�ำร้ายนักรบฝ่ายตรงข้ามที่ยอมแพ้แล้ว

	 6)	 นักรบที่ยอมแพ้จะตกเป็นเชลยศึก จะถูกตัดสินภายใต้การคุ้มครอง

อย่างเชลยศึก

	 7)	 ห้ามนักรบฆ่าหรือท�ำอันตรายต่อนักรบฝ่ายตรงข้ามที่ปราศจากอาวุธ

หรือหมดสติ

	 8)	 ห้ามนักรบฆ่าหรือท�ำอันตรายต่อบุคคลหรือแม้กระท่ังสัตว์ท่ีไม่ได้

เกี่ยวข้องด้วยในสงคราม

	 9)	 ห้ามนักรบฆ่าหรือท�ำอันตรายต่อนักรบฝ่ายตรงข้ามที่หันหลังให้

	 10)	ห้ามนักรบโจมตีสตรี

	 11)	ห้ามนักรบท�ำร้ายสัตว์ที่มิได้มีท่าทีว่าจะประทุษร้ายตน

	 12)	ห้ามนักรบใช้อาวุธ เช่น กระบอง เพื่อตีต�่ำกว่าเอว

	 13)	นักรบอาจไม่เข้าร่วมในสงครามที่ไม่เป็นธรรมใดๆ 

จากหลักจริยธรรมหรือธรรมยุทธในการท�ำสงครามดังกล่าวข้างต้น สามารถ

กล่าวได้ว่า วรรณคดสีนัสกฤตเรือ่งภควัทคีตานอกจากจะโดดเด่นเรือ่งการใช้ภาษาแล้ว 

ยังเป็นยอดวรรณคดีที่เน้นคุณธรรมความดีเชิงประจักษ์ ได้แก่ จริยธรรมของนักรบ 

ในสงครามอีกด้วย เหตุผลที่ต้องมีหลักจริยธรรมหรือธรรมยุทธ์ท้ัง 13 ข้อในวรรณคดี 

สันสกฤตเรื่องภควัทคีตานั้น เพราะว่าวรรณคดีเรื่องนี้เป็นวรรณคดีแนวค�ำสอนทาง

ศาสนา แม้ว่าการรบและสงครามจะถือว่าเป็นสิ่งที่โหดร้าย แต่เมื่อว่าโดยค�ำสอน 

ทางศาสนาฮินดูแล้วการท�ำหน้าที่ของตัวเองถือว่าเป็นส่ิงส�ำคัญเช่นเดียวกัน  

อย่างไรก็ตาม ในการท�ำหน้าท่ีของตัวเองนั้น ผู้ท�ำหน้าท่ีก็ต้องค�ำนึงถึงความดีงาม
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ภาษาสื่อความคิดจริยธรรมสงครามในวรรณคดีสันสกฤต
เรื่องภควัทคีตา โกวิทย์ พิมพวง และ เมธาวี ยุทธพงษ์ธาดา

ประกอบด้วย มิใช่มุ่งแต่จะเอาชนะนักรบฝ่ายตรงกันข้ามเพียงอย่างเดียวโดยไร้หลัก 

หรือกติกาอันชอบธรรม ดังนั้น จึงจะเห็นได้ว่าจริยธรรมของนักรบแต่ละข้อในวรรณคดี

สนัสกฤตเรือ่งภควัทคตีานัน้ล้วนสะท้อนถึงความรูส้กึนกึคดิท่ีเป็นไปเพ่ือความเป็นธรรม

คือความดีงามแทบทั้งสิ้น 

อย่างไรก็ตาม เพ่ือวิเคราะห์ความเป็นสากลของหลกัจรยิธรรมในการท�ำสงคราม 

จึงได้เปรียบเทียบหลักจริยธรรมในการท�ำสงครามที่กล่าวไว้ในคัมภีร์ภควัทคีตากับกฎ

กตกิาสงคราม (Rules of War) ภายใต้กฎหมายทีม่ชีือ่ว่า “กฎหมายมนุษยธรรมระหว่าง

ประเทศ” (กาชาดไทย, 2492) โดยคณะกรรมการกาชาดระหว่างประเทศแล้ว นับว่ามี

ความใกล้เคียงกันหลายข้อและแต่ละข้อของหลักจริยธรรมสงครามในภควัทคีตา 

ก็สามารถเข้ากันได้กับกฎหมายมนุษยธรรมระหว่างประเทศซึ่งมีต้นก�ำเนิดมาจาก

อนุสัญญาเจนีวา 4 ฉบับ เพื่อคุ้มครองทหารและพลเรือนตลอดทั้งพิธีสารเพิ่มเติม

และเพ่ือให้ครอบคลุมการช่วยเหลือผู้ประสบภัยจากสงครามและความขัดแย้งกันทาง

อาวุธมากย่ิงขึ้น กฎหมายมนุษยธรรมระหว่างประเทศมีเนื้อหาส�ำคัญๆ ได้แก่  

1) การเคารพชวีติทหารและพลเรอืน 2) การเคารพสญัลกัษณ์กาชาด 3) ห้ามท�ำร้ายคน

ทีว่างอาวุธ 4) ช่วยคนบาดเจบ็ รกัษาพยาบาล 5) การแบ่งเขตระหว่างทหารและพลเรอืน 

และ 6) การจ�ำกัดวิธีการท�ำสงคราม

เมื่อเปรียบเทียบเน้ือหารายละเอียดของประเด็นต่างๆ ตามท่ีกล่าวข้างต้น

ของกฎหมายมนุษยธรรมระหว่างประเทศกับหลักจริยธรรมในการท�ำสงคราม 

ที่ปรากฏในวรรณคดีสันสกฤตเรื่องภควัทคีตาแล้ว พบประเด็นที่ใกล้เคียงกัน  

ดังต่อไปนี้

1)	พลเรือนและปัจจัยแวดล้อม 

	 กฎหมายมนุษยธรรมระหว่างประเทศระบไุว้ว่าต้องปกป้องพลเรอืนผูท้ีไ่ม่ได้

ร่วมรบและผู้ที่ออกจากสนามรบไปแล้ว โดยจะต้องแยกแยะว่าผู้ใดหรืออะไรบ้างท่ีจะ

ถูกโจมตีและผู ้ใดและอะไรบ้างท่ีต้องละเว้นและคุ ้มกัน ส�ำคัญที่สุดคือพลเรือน 

จะตกเป็นเป้าหมายแห่งสงครามไม่ได้ มเิช่นนัน้แล้วจะเข้าข่ายอาชญากรรมสงครามได้ 

ทั้งสองฝ่ายจะต้องระวังเพ่ือไม่ให้ท�ำร้ายพลเรือนผู้บริสุทธ์ิหรือปัจจัยแวดล้อมส�ำคัญ 

ในการด�ำรงชีวิตที่ไม่เกี่ยวกับสงคราม เช่น สัตว์ต่างๆ เป็นต้น นอกจากนี้ ยังมีสิทธิ์ได้รับ
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ความช่วยเหลือได้ตามท่ีต้องการ ความข้อนี้มีความใกล้เคียงกับหลักจริยธรรมการ 
ท�ำสงครามท่ีกล่าวไว้ในวรรณคดีสันสกฤตเรื่องภควัทคีตามาก กล่าวคือ ตามหลัก
จริยธรรมการท�ำสงครามที่กล่าวไว้ในวรรณคดีสันสกฤตเรื่องภควัทคีตาจะห้ามนักรบ
ท�ำร้ายสตัว์ท่ีมไิด้มท่ีาทีว่าจะประทษุร้ายต่อตน ห้ามนักรบฆ่าหรอืท�ำอนัตรายต่อบคุคล
หรือแม้กระท่ังสัตว์ท่ีไม่ได้เก่ียวข้องด้วยในสงคราม ห้ามนักรบฆ่าหรือท�ำอันตราย 
ต่อนักรบฝ่ายตรงข้ามขณะท่ีหันหลังให้และที่ส�ำคัญอีกข้อหน่ึงคือห้ามนักรบโจมตี 
หรือท�ำร้ายสตรี

2)	การกักขังหน่วงเหนี่ยว  
	 กฎหมายมนุษยธรรมระหว่างประเทศระบุไว้ว่าการทรมานและท�ำร้าย 

ผู้ต้องขังซึ่งได้มาจากฝ่ายตรงกันข้าม มิอาจกระท�ำได้ ผู้ต้องขังของฝ่ายตรงกันข้าม 
ต้องได้รับการดูแลอย่างที่เขาเคยได้รับมาก่อนที่จะมาถูกกักขังหน่วงเหนี่ยวดังกล่าว  
สิ่งนี้เป็นการปกป้องศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์และท�ำให้ผู้ต้องขังใช้ชีวิตด�ำเนินต่อไปได ้
ความข้อนี้มีความใกล้เคียงกับหลักจริยธรรมการท�ำสงครามท่ีกล่าวไว้ในวรรณคดี 
สันสกฤตเรื่องภควัทคีตาคือ ห้ามนักรบฆ่าหรือท�ำร้ายนักรบฝ่ายตรงข้ามที่ยอมแพ้แล้ว 
นักรบท่ียอมแพ้จะตกเป็นเชลยศึกจะถูกตัดสินภายใต้การคุ ้มครองอย่างเชลยศึก 
อย่างเป็นธรรม

3)	เงื่อนไขการใช้อาวุธที่มีความยุติธรรมเท่ากัน
	 กฎหมายมนษุยธรรมระหว่างประเทศระบไุว้ว่า เมือ่เทคโนโลยีของโลกเจรญิ

มากข้ึน กฎกติกาการใช้อาวุธในสงครามก็ต้องปรับเปลี่ยนตามไป อาวุธท่ีทันสมัย 
ในปัจจุบันบางทีก็ไม่สามารถแยกแยะได้ว่าใครเป็นทหาร ใครเป็นพลเรือน จึงได้มีการ
ท�ำข้อตกลงกันเรือ่งการใช้อาวุธท่ีมคีวามยุตธิรรมเหมอืนกัน ความข้อนีม้คีวามใกล้เคยีง
กันกับหลักจริยธรรมการท�ำสงครามท่ีกล่าวไว้ในวรรณคดีสันสกฤตเรื่องภควัทคีตา  
กล่าวคือ นักรบต้องใช้อาวุธประเภทเดียวกันและอยู่ในภาวะขณะสู้รบเดียวกัน 
ในสงคราม เช่น ยืนบนดิน นั่งบนม้า เป็นต้น จึงจะมีความยุติธรรม 

ดังน้ัน ท้ังกฎหมายมนุษยธรรมระหว่างประเทศและหลักจริยธรรมในการท�ำ
สงครามในวรรณคดสีนัสกฤตเรือ่งภควัทคตีาถือว่าเป็นกฎหมายรกัษาศกัด์ิศรคีวามเป็น
มนุษย์ข้ันพ้ืนฐานยามเกิดสงครามและท่ีส�ำคัญคือเป็นการรับประกันว่า ทุกคนจะกลับ
มาอยู่ร่วมกันได้อีกเมื่อสงครามนั้นๆ สิ้นสุดลง
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ภาษาสื่อความคิดจริยธรรมสงครามในวรรณคดีสันสกฤต
เรื่องภควัทคีตา โกวิทย์ พิมพวง และ เมธาวี ยุทธพงษ์ธาดา

ในวรรณคดีสันสกฤตเรื่องภควัทคีตาน้ี นอกจากจะเป็นการสอนเชิงปรัชญาใน

แง่มุมต่างๆ โดยเฉพาะการรบยามศึกสงครามแล้ว ยังมีส่วนหนึ่งที่ส�ำคัญของวรรณคดี

สันสกฤตเรื่องภควัทคีตา นั่นคือการสอนให้คนรู้จักหน้าที่และท�ำหน้าที่ที่ควรตระหนักรู้

ด้วยความรับผิดชอบภายใต้กรอบคุณธรรมคือธรรมยุทธศาสตร์น่ันเอง ดังที่ โกวิทย์  

พิมพวง (2559) ได้กล่าวไว้ว่า วรรณคดีสันสกฤตเรื่องภควัทคีตาแม้ว่าจะเป็นวรรณคดี

สมัยเก่า แต่ก็ไม่ใช่วรรณคดีประเภทเก่าเก็บ เพราะปรัชญาค�ำสอนยังคงสามารถน�ำมา

ใช้ได้ไม่จ�ำกัดกาล ปรัชญาค�ำสอนต่างๆ ที่ได้จากวรรณคดีสันสกฤตเรื่องภควัทคีตา 

ยังคงน�ำมาสอนคนในโลกปัจจุบันได้เป็นอย่างดี ได้แก่

	 1)	 มีจิตส�ำนึกเรื่องหน้าที่ที่ต้องท�ำด้วยความรับผิดชอบ  

	 2) 	ท�ำหน้าที่มุ่งสาธารณประโยชน์ 

	 3) 	อยู่หรือตายต้องฝากดีให้คนสรรเสริญ 

	 4) 	ท�ำบุญหรือบาปไว้ให้สวรรค์ตัดสิน 

	 5) 	จงรักภักดีต่อพระผู้เป็นเจ้าหรือผู้น�ำที่ชี้ทางอันถูกต้อง 

	 6) 	มีคุณธรรมในการท�ำหน้าที่  

	

5. สรุป อภิปรายผล และข้อเสนอแนะ

5.1	 สรุป

	 ภควัทคีตาเป็นวรรณคดีสันสกฤตภาคหนึ่งของมหาภารตะซึ่งเป็นมหา

กาพย์เรื่องยาวของชาวฮินดู วรรณคดีดังกล่าวโดดเด่นเรื่องการใช้ภาษา ระดับภาษา 

ความคิดเชิงปรัชญาธรรมและหลักจริยธรรมในการท�ำสงคราม โดยเน้นให้ทุกคน 

ต้องรู้จักและท�ำหน้าท่ีของตนด้วยความรับผิดชอบในกรอบแห่งคุณธรรม วรรณคด ี

เรื่องนี้ชาวฮินดูได้ใช้เป็นแนวทางด�ำเนินชีวิตตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน 

	 ส�ำหรับรูปแบบภาษาท่ีใช้สื่อสารในวรรณคดีสันสกฤตเรื่องภควัทคีตานั้น 

พบว่าม ี6 ลกัษณะ ได้แก่ 1) รปูแบบการถาม-ตอบ  2) รปูแบบบรรยายโวหาร 3) รปูแบบ

พรรณนาโวหาร 4) รูปแบบเทศนาโวหาร 5) รูปแบบสาธกโวหาร และ 6) รูปแบบ 

อุปมาโวหาร รูปแบบที่ใช้มากที่สุด ได้แก่ รูปแบบอุปมาโวหาร รองลงมา ได้แก่ รูปแบบ

ถาม-ตอบ ส่วนรูปแบบที่ใช้น้อยที่สุด ได้แก่รูปแบบพรรณนาโวหาร 
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ระดับภาษาที่ใช้สื่อสารในในวรรณคดีสันสกฤตเรื่องภควัทคีตาพบ 2 ระดับ 

ได้แก่ ภาษาคนคอืภาษาท่ีใช้ท่ัวไปและภาษาธรรมคอืภาษาทีส่งูกว่าภาษาคน ใช้ส�ำหรบั

การอธิบายปรัชญาธรรมต่างๆ ส่วนเรื่องความคิดเชิงปรัชญาในวรรณคดีสันสกฤต 

เรื่องภควัทคีตา พบ 2 ลักษณะคือความคิดเชิงปรัชญาที่เป็นรูปธรรมและคามคิดเชิง

ปรัชญาท่ีเป็นนามธรรม และพบหลักจริยธรรมในการท�ำสงครามในวรรณคดีสันสกฤต

เรื่องภควัทคีตา ทั้งหมด 13 ข้อ ซึ่งสรุปใจความท้ังหมดได้คือนักรบจะเริ่มการต่อสู้รบ 

เมื่อพระอาทิตย์ขึ้นและต้องยุติการสู้รบทันทีเมื่อพระอาทิตย์อัสดง นักรบมากกว่าหน่ึง

คนจะรุมโจมตีนักรบฝ่ายตรงกันข้ามท่ีมีเพียงคนเดียวไม่ได้ สามารถสู้กันตัวต่อตัวได้ 

เวลาสู้กันให้ใช้อาวุธประเภทเดียวกันและต้องอยู่ในภาวะสู้รบเดียวกัน เช่น ยืนบนดิน 

นั่งบนม้า ห้ามฆ่าหรือท�ำร้ายนักรับฝ่ายตรงข้ามท่ียอมแพ้แล้ว นักรบท่ียอมแพ้จะเป็น

เชลยศึกและพวกเขาจะถูกตัดสินภายใต้การคุ้มครองอย่างเชลยศึก ห้ามฆ่าหรือ 

ท�ำอนัตรายต่อนักรบฝ่ายตรงข้ามทีป่ราศจากอาวธุหรอืหมดสตโิดยเดด็ขาด ห้ามฆ่าหรอื

ท�ำอันตรายต่อบุคคลอ่ืนหรือแม้กระท่ังสัตว์ท่ีไม่ได้เก่ียวข้องในสงคราม ห้ามฆ่าหรือ 

ท�ำอันตรายต่อนักรบฝ่ายตรงข้ามขณะที่หันหลังให้ ห้ามโจมตีสตรีโดยเด็ดขาด  

ห้ามท�ำร้ายหรือท�ำอันตรายสัตว์ท่ีมิได้มีท่าทีว่าจะประทุษร้ายต่อตน ห้ามใช้อาวุธ เช่น 

กระบอง เพื่อตีต�่ำกว่าเอวลงมา และนักรบอาจไม่เข้าร่วมในสงครามที่ไม่เป็นธรรมได้ 

ข้อความดังกล่าวข้างต้นแสดงถึงความเป็นผู้มีจริยธรรมในการรบซึ่งส่งผล 

ต่อสภาพจิตใจเป็นอย่างมาก โดยเฉพาะผลของชัยชนะทางจิตใจคือการธ�ำรงสัจธรรม 

ที่ว่า “ธรรมะย่อมชนะอธรรม” และต้องภักดีต่อองค์พระผู้เป็นเจ้าผู้ชี้ทางสว่างให้แก่ตน

และส�ำคญัทีส่ดุคอืทกุคนต้องรูแ้ละท�ำตามหน้าทีข่องตนและเป็นท่ีสงัเกตได้ว่าจรยิธรรม

ในการท�ำสงครามดังกล่าวมีความใกล้เคียงกับกฎหมายมนุษยธรรมระหว่างประเทศ 

เป็นอย่างมาก

5.2	 อภิปรายผล

	 จากผลของการศกึษาวิจยั ท�ำให้เหน็ว่ามคีวามสอดคล้องกับเกณฑ์ท่ีได้น�ำ

มาศึกษาในวรรณคดีสันสกฤตเรื่องภควัทคีตาเป็นอย่างดี เช่น แนวคิดด้านรูปแบบของ

การใช้ภาษาเพ่ือสื่อสารความคิดในการถาม-ตอบ จะเห็นได้ว่าเป็นเรื่องปกติท่ัวไป 

ในทางศาสนาท่ีจะต้องใช้ลกัษณะการถามแล้วตอบเพ่ือเป็นการให้ค�ำตอบแก่ผูถ้ามแล้ว
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ภาษาสื่อความคิดจริยธรรมสงครามในวรรณคดีสันสกฤต
เรื่องภควัทคีตา โกวิทย์ พิมพวง และ เมธาวี ยุทธพงษ์ธาดา

ท�ำให้เกิดความศรัทธาเลื่อมใสอันจะเป็นหนทางน�ำไปสู่การให้ความนับถือต่อไป ทั้งน้ี 

กระบวนการถามตอบน้ัน บางคร้ังอาจต้องใช้วิภาษวิธีเข้าไปเก่ียวข้องด้วย รวมท้ังน�ำ

โวหารต่างๆ กล่าวคือ บรรยายโวหาร พรรณนาโวหาร เทศนาโวหาร สาธกโวหาร และ

อุปมาโวหาร โดยเฉพาะอย่างหลังสุดถือว่าใช้มากทีสุ่ดในวรรณคดีสันสกฤตเรื่องภควทั

คีตา เน่ืองจากว่าวรรณคดีเรื่องน้ีเป็นวรรณคดีศาสนา การจะอธิบายประเด็นค�ำสอน 

ให้ผู้อ่านเข้าใจอย่างเป็นรูปธรรมและชัดเจนขึ้นน้ัน จ�ำเป็นต้องมีการเปรียบเทียบโดย 

ยกตัวอย่างสิ่งที่คล้ายคลึงกันมาเปรียบเพ่ือชี้ให้คนอ่านเข้าใจความคิดของตนน้ัน 

ได้ชัดเจนในด้านความหมายและเกิดอารมณ์ความรู้สึกมากยิ่งขึ้น 

การใช้ระดับภาษาเพ่ือสื่อสารความคิดในวรรณคดีสันสกฤตเรื่องภควัทคีตา 

มีความสอดคล้องกับงานเขียนแนวปรัชญาธรรมหลายคน เช่น พุทธทาสภิกขุ (2531) 

และงานวิจัยของธีรภัทร์ มะกาและคณะ (2555) ที่กล่าวว่าหนังสือแนวค�ำสอนทาง

ศาสนาจะใช้ภาษาสองระดับในงานเขียน โดยจะใช้ภาษาคนคือภาษาที่คนทั่วไปเข้าใจ

ได้เพื่ออธิบายเนื้อหารายละเอียด ตลอดทั้งจะใช้ภาษาธรรมในกรณีจะต้องแสดงให้คน

ได้คิดตามเน้ือหารายละเอียดนั้นอย่างลึกซึ้งเพ่ือน�ำไปสู่ความเข้าใจและเข้าถึงแก่นแท้

ของปรัชญาธรรมนั้น

ส�ำหรบัภาษาสือ่ความคดิในวรรณคดสีนัสกฤตเรือ่งภควัทคตีานัน้ พบว่ามคีวาม

สอดคล้องกับงานวิจัยหลายเรื่องท่ีท�ำเก่ียวกับปรัชญาธรรม โดยจะใช้ความคิดเชิง

ปรัชญาที่เป็นรูปธรรมและความคิดเชิงปรัชญาท่ีเป็นนามธรรมเพ่ือสื่อเรื่องราวต่างๆ  

ออกมาเพ่ือให้ผู้อ่านได้เข้าใจและเข้าถึงสารัตถะของเรื่อง โดยเฉพาะอย่างยิ่งเกี่ยวกับ

หลักจริยธรรมในการท�ำสงครามซึ่งพบ 13 ข้อ นั้นสอดคล้องกับวิโรจน์ ถิรคุณ (2556)  

ที่ได้กล่าวว่า หลักจรรยาบรรณนักรบดังกล่าวได้ถูกน�ำมาใช้อย่างเคร่งครัดในมหา

สงครามในวรรณคดีสันสกฤตเรื่องภควัทคีตา สุดท้ายผลของการรบในสงคราม ได้แก่ 

ฝ่ายปาณฑพมีชัยชนะเหนือฝ่ายเการพซึ่งเป็นการรบท่ีอยู่บนพ้ืนฐานแห่งคุณธรรมคือ

จรยิธรรมนกัรบ นอกจากนี ้หลกัจรยิธรรมสงครามในภควัทคีตายังมคีวามใกล้เคียงและ

สอดคล้องกันกับกฎหมายมนุษยธรรมระหว่างประเทศ (2492) ที่ยังคงใช้อยู่ในปัจจุบัน

อีกด้วย ข้อนี้แสดงให้เห็นว่าหลักจริยธรรมในการท�ำสงครามน้ันมีความส�ำคัญและ 

ถูกยกให้เป็นเรื่องท่ีมีความส�ำคัญเรื่อยมาตั้งแต่อดีตจนปัจจุบัน ทั้งนี้ เพ่ือจะได้ช่วย
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ตระหนกัถึงศกัดิศ์รคีวามเป็นมนษุย์ขัน้พ้ืนฐาน ตลอดทัง้การเปิดทางให้ทุกฝ่ายสามารถ

กลับมาอยู่ร่วมกันได้อีกเมื่อสงครามสิ้นสุดลง

5.3	 ข้อเสนอแนะ

	 งานวิจัยต่อไปควรศึกษาภาษาสื่อความคิดจริยธรรมสงครามในวรรณคดี

สันสกฤตเรื่องภควัทคีตาเปรียบเทียบกับวรรณคดีแนวสงครามของประเทศอื่นๆ ท้ังนี้ 

เพ่ือจะได้ทราบรูปแบบของการใช้ภาษา ระดับภาษาท่ีใช้ ภาษาเชิงปรัชญาและ 

ความคิดจริยธรรมในการสงครามท่ีปรากฏในวรรณคดีสันสกฤตเรื่องภควัทคีตากับ

วรรณคดีแนวสงครามของประเทศอื่นๆ นั้น
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